DE- Montage - Pflege — Bedienung
GB- Assembly — Care — Operation
FR- Assemblée - Maintenance — Manipulation
CZ- Shromazdéni - udrzba — zachazeni
SK- zhromazdenie - Gdrzba — manipulacia
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DE- Bedienungsanleitung fir Ihr Sofa mit Relaxfunktion
DE- Bitte vor Gebrauch die komplette Anleitung lesen und anschlieRend sicher
flr Dritte aufbewahren!

GB- Operating instructions for your chair with relax function
GB- Before use, please read all instructions and keep them safe for third
parties!

CZ- Navod k obsluze Vaseho kresla s relaxaéni funkci
CZ- Pfed pouzitim si prosim prectéte cely ndvod a uschovejte jej na
bezpecném misté pro pozdéjsi pouZiti!

SLO- Navod na pouZzivanie pre vase kreslo s funkciou Relax
SLO-Prosime, pred pouZzivanim si precitajte cely ndvod a bezpecne ho
uschovajte pre tretie osoby!
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Pflegehinweis / Care instruction

KUNSTLEDER
RegelmaRig Abstauben und
mit feuchtem Schwamm
abreiben. Flecken mit
leichter Spulmittellsung

LEDER
RegelméRig abstauben.
Hartnackige Flecken mit
feuchtem Tuch abwischen,
danach trockenreiben. Vor und

POLYETHYLEN / POLYESTER
Reinigen Sie die Oberflachen nur
mit einem feuchten Tuch. Bitte
keine Scheuermittel verwenden.

vlekken te verwijderen.
Hardnekkige vlekken
kunnen voorzichtig worden
verwijderd met behulp van

stiknaad. Vermijd het gebruik
van oplosmiddelen of
reinigingsproducten die
oplosmiddelen bevatten.

S abreiben. Hartnackige nach Heizperiode STOFF
§ Verschmutzungen mit Lederpflegeprodukte benutzen. RegelmdRig absaugen. Keine
& verdiinntem Waschbenzin Von Naht zu Naht reinigen. |6sungsmittelhaltigen Reiniger
entfernen. Von Naht zu Niemals Losungsmittel verwenden. Flssigkeiten sofort
Naht reinigen. Vorsicht mit verwenden. Direkte von Naht zu Naht aufnehmen.
spitzen Gegenstanden und Sonneneinstrahlung und Tipp: Destilliertes Wasser
stark farbenden Heizungswarme vermeiden- verwenden — verursacht keine
Flussigkeiten! flhrt zu Farbverlust. Kalkflecken.
ARTIFICIAL LEATHER LEATHER POLYETHYLENE / POLYESTER
Dust off regularly and use Dust off regularly. Remove To clean surface of Polyester and /
slightly wet sponge tenacious stains with a slightly or PE, please use a soft cloth and
periodically. Use light soapy wet cloth and rub down. Use warm water. Avoid any detergent!
water to remove stains. leather care products before FABRIC
< Persistent stains can be and after heating period starts. Use vacuum cleaner regularly. Do
'Eo carefully removed by using Always clean from seam to not use any solvent containing
w cleaning solvents. Always seam. Avoid solvents/solvent cleaning agent. Take off spilled
clean from seam to seam. containing cleaning and care liquids immediately from seam to
Take caution when using products. Avoid direct sunlight seam at best. Use distilled/purified
sharp items and high and dry airstreams caused by water to avoid chalk stains.
colouring liquids. heating devices to protect
leather color.
CUIR ARTIFICIEL PRODUIT EN CUIR POLYETHYLENE / POLYESTER
Dépoussiérer Dépoussiérer régulierement. Veuillez nettoyer les surfaces avec
régulierement et frotter Nettoyer les taches difficiles un chiffon doux. Veuillez ne pas
avec une éponge humide. avec un chiffon humide, ensuite utiliser de produits abrasifs.
Frotter les taches avec un frotter. Avant et aprés une
[%) produit nettoyant Iéger. période de réchauffement, TISSU
Ezt» Eliminer les taches difficiles utiliser des produits d’entretien Passer régulierement |‘aspirateur.
< a I'aide de white-spirit spécifiques au cuir. Nettoyer de | Ne pas utiliser de nettoyant a base
w dilué. Nettoyer de couture couture a couture. Ne jamais de solvant. Retirer les liquides
a couture. Prudence avec utiliser de dissolvant. Eviter immédiatement de couture a
les objets pointus et les I’exposition directe aux rayons couture. Astuce : utiliser de I'eau
liquides fortement du soleil et a la chaleur d’un distillée —ne produit pas de tache
colorants! radiateur -entraine une de calcaire.
décoloration.
KUNSTLEDER LEDERPRODUCTEN POLYETHYLEEN / POLYESTER
Regelmatig afstoffen. Regelmatig afstoffen. Om Polyester of PE oppervlakten
Hardnekkige vlekken kunt u Hardnekkige vliekken kunt u te reinigen kunt u het beste een
~ verwijderen door het verwijderen met een vochtige zachte doek met warm water
% gebruik van een natte doek. Gebruik gebruiken. Vermijd het gebruik
< spons. Gebruik een lederverzorgingsproducten in van schoonmaakmiddelen.
] neutraal het voor en het najaar en reinig STOF
g schoonmaakmiddel om deze altijd van stiknaad tot Regelmatig met een stofzuiger

reinigen. Gebruik geen

oplosmiddelhoudende
reinigingsmiddelen. Gemorste
vloeistoffen direct afnemen van




oplosmiddelen. Reinig altijd
van naad tot naad. Wees
voorzichtig met het gebruik
van scherpe voorwerpen en
reinigingsmiddelen die
kleurstoffen bevatten.

Vermijd direct zonlicht en droge
luchtstromen veroorzaakt door
verwarming om het leder te
beschermen.

naad tot naad. Tip: gebruik
gedestilleerd water voor de
reiniging zodat er geen
kalkvlekken op het artikel
zichtbaar worden.

ITALIANO

FINTA PELLE
Rimuovere la polvere con
regolarita. Trattare macchie
resistenti strofinando con
un panno umido,
dopodiché asciugare.
Trattare eventuali macchie
con una soluzione acqua-
detergente. Macchie
resistenti possono essere
eliminate utilizzando
solventi o una soluzione di
benzina per uso domestico.
Pulire da cucitura a
cucitura. Fare attenzione a
non danneggiare il
prodotto con oggetti
appuntiti e liquidi coloranti.

PRODOTTI IN PELLE
Rimuovere la polvere con
regolarita. Trattare macchie
resistenti strofinando con un
panno umido, dopodiché
asciugare. Trattare con prodotti
per la cura delle superfici in
pelle prima e dopo il periodo di
riscaldamento dell'abitazione.
Pulire da cucitura a cucitura.
Non utilizzare solventi o
prodotti contenenti sostanze
solventi. Per evitare fenomeni di
sbhiadimento e/o decolorazione
evitare I'esposizione diretta al
sole e a fonti di calore.

POLIETILENE / POLIESTERE
Si prega di pulire le superfici in
poliestere e polietilene con un

panno umido. Non utilizzare
detergenti!

TESSUTO
Pulire regolarmente con
aspirapolvere. Non utilizzare
solventi o detergenti contenenti
sostanze solventi. Ascuigare
eventuali liquidi immediatamente,
da cucitura a cucitura. Consiglio:
utilizzare acqua distillata per
evitare macchie calcaree.

cestina

SYNTETICKA KUZE

Pravidelné odstrafiujte
prach a otirejte vihkou
houbou. Skvrny otrete
jemnym roztokem Cisticiho
prostfedku. Odolné
necistoty odstrarite
zfedénym Cisticim
benzinem. Cistéte ode $vu k
Svu. Budte opatrni's
ostrymi predméty a silné
barvicimi tekutinami!

KUZE
Pravidelné oprasujte. Odolné
skvrny setfete vihkym hadfikem
a poté vytrete do sucha. Pred
zacatkem a po skonceni topné
sezony pouzijte prostiedky pro
péci o khzi. Cistéte ode vu k
Svu. Nikdy nepouZivejte
rozpoustédla. Chrarite pred
pfimym slune¢nim zarenim a
teplem z vytdpéni, protozZe vede
ke ztraté barvy.

POLYETHYLEN / POLYESTER

Povrchy Cistéte pouze vihkym
hadfikem. NepouZivejte Zadné
prostfedky na drhnuti.

LATKA
Pravidelné vysavejte. NepouZivejte
Cistici prostredky s obsahem
rozpoustédel. Tekutiny okamZzité
setfete ode Svu k Svu. Tip: PouZijte
destilovanou vodu - nezplsobuje
skvrny od vodniho kamene.

Slovak

UMELA KOZA

Pravidelne utierajte prach a
utierajte vihkou hubkou.
Flaky vycistite miernym

roztokom s umyvacim
pripravkom. Odolné
necistoty odstrarite
pomocou zriedeného
benzinu na umyvanie.

Cistite od va po $ev. Pozor

pri manipuldcii so $picatymi

predmetmi a silne
zafarbenymi kvapalinami!

KOZA

Pravidelne utierajte prach.
Odolné necistoty zotrite vihkou
handrou, potom vytrite
dosucha. Pred a po reZime s
ohrevom pouZite produkty na
oetrenie koze. Cistite od $va po
Sev. Nikdy nepouZivajte
rozpustadla. Zabrante
pbsobeniu priameho sine¢ného
Ziarenia a tepla z kurenia —
spoOsobia stratu farby.

POLYETYLEN/POLYESTER
Povrchy odistite iba vihkou
handrou. NepouZivajte abrazivne
Cistiace pripravky.

TEXTIL
Pravidelne vysdvajte. NepouZivajte
Cistiace pripravky s obsahom
rozpustadla. Kvapaliny okamZite
odstrarite z kazdého $va. Tip:
PouZivajte destilovanu vodu —
nezostanu flaky z vodného
kamenia.




DE- CE-Kennzeichnung C €

Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt den
Anforderungen aller fiir dieses Produkt giiltigen EG-Richtlinien
erfiillt. Bedeutet, dieses Produkt darf in jedem Mitgliedstaat
innerhalb der EU in Verkehr gebracht werden.

GB- CE marking

This symbol indicates that this product meets the requirements of
all EC directives applicable to it. This means that the product may
be sold in any member state of the EU

CZ-Oznaceni CE

Tento symbol oznacuje, Ze tento produkt spliuje pozadavky vsech
smérnic ES platnych pro tento produkt. Znamena, ze tento produkt
mUZe byt uveden na trh v kterémkoli ¢lenském staté v ramci EU.

SLO-Znacka CE

Tento symbol upozorfiuje na to, Ze tento produkt zodpoveda
poziadavkam vsetkych smernic ES, ktoré platia pre tento produkt.
Znamena, Ze tento produkt je mozné uviest na trh v kazdom
¢lenskom $tate EU.



DE- Entsorgung

GB-Disposal

CZ-Likvidace

Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt gemalR WEEE-
Richtlinie (2012/19/EU; Richtlinie Uber Elektro- und Elektronik-
Altgerate), nicht Gber den Hausmiill entsorgt werden darf. Dieses
Produkt muss bei einer dafiir vorgesehenen Sammelstelle
abgegeben werden. Dies kann z. B. durch Riickgabe beim Kauf eines
neuen ahnlichen Produkts oder durch Abgabe bei einer
autorisierten Sammelstelle fur die Wiederaufbereitung von Elektro-
und Elektronik-Altgerdten geschehen. Der unsachgemaRe Umgang
mit Altgerdten kann aufgrund potenziell gefahrlicher Stoffe, die
generell mit Elektro- und Elektronik-Altgeraten in Verbindung
stehen, negative Auswirkungen auf die Umwelt und die Gesundheit
haben.

WEEE-Reg.-Nr. DE 95310581

This symbol indicates that the product may not be disposed of as
household waste under the WEEE directive (2012/19/EU; directive
on waste electrical and electronic equipment). This product must
be brought to a designated collection point. This can for example be
done by returning it when purchasing a similar new product or
handing it in at an authorized collection point for recycling old
electrical and electronic equipment. Improper handling of old
equipment can have negative effects on the environment and
human health due to potentially hazardous substances generally
associated with old electrical and electronic devices.

WEEE Reg. No. DE 95310581

Tento symbol oznacuje, Ze podle smérnice WEEE ((2012/19/EU);
smérnice o odpadnich elektrickych a elektronickych zatizenich)
nesmi byt tento produkt zlikvidovdn s domovnim odpadem. Tento
produkt musi byt odevzdan na uréeném sbérném misté. Produkt
muZete zlikvidovat napfiklad vracenim pfi koupi nového podobného
produktu nebo jeho odevzdanim na opravnéném sbérném misté
pro recyklaci starych elektrickych a elektronickych zafizeni.



Nespravné zachazeni se starymi zafizenimi mize mit negativni
dopad na Zivotni prostfedi a lidské zdravi kvlli potencialné
nebezpecnym latkam, které obecné souvisi se starymi elektrickymi
a elektronickymi zafizenimi.

Reg. ¢. WEEE DE 95310581

SLO- Likvidacia

Tento symbol upozoriuje na to, Ze tento produkt sa smie
zlikvidovat v stlade so smernicou OEEZ (2012/19/EU; smernica o
odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni) a nema sa
vyhadzovat do komunalneho odpadu. Tento produkt sa musi
odovzdat na uréenom zbernom mieste. To je mozné zabezpecit
napriklad vratenim pri kipe nového podobného produktu alebo
odovzdanim autorizovanému zbernému stredisku na recyklaciu
odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni. Neodborna
manipuldcia so starymi zariadeniami m6zZe mat negativny vplyv na
Zivotné prostredie a zdravie z dovodu potencidlne nebezpecnych
latok, ktoré sa vSeobecne nachadzaju v elektrickych a
elektronickych zariadeniach.

OEEZ reg. ¢. DE 95310581



